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MINUTES OF PROCEEDINGS

[Text]

Tuesday, November 2, 1976

(2)
Pursuant to adjournment and notice, the Standing Senate 

Committee on Foreign Affairs met at 2:33 p.m. this day.

Present: The Honourable Senators van Roggen {Chairman), 
Bélisle, Carter, Lafond, Laird, Lang, McElman, McNamara, 
Sparrow and Yuzyk. (10)

Present but not of the Committee: The Honourable Senator 
Haig.

In attendance: Mr. P. C. Dobell, Director, Parliamentary 
Centre for Foreign Affairs and Foreign Trade; and Mrs. Carol 
Seaborn, Special Assistant to the Committee.

In compliance with its Order of Reference of October 27, 
1976, the Committee continued its study of Canadian Rela­
tions with the United States.

Witnesses: From the Canadian Importers Association: Mr. 
C. F. Sayers, President; and Mr. Keith G. Dixon, Executive 
Vice-President.

At 4:55 p.m. the Committee adjourned to the call of the 
Chairman.

ATTEST:
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PROCÈS-VERBAL

[Traduction]
Le mardi 2 novembre 1976
(2)

Conformément à la motion d’ajournement et à l’avis de 
convocation, le Comité sénatorial permanent des affaires 
étrangères se réunit aujourd’hui à 14 h 33.

Présents: Les honorables sénateurs van Roggen {président), 
Bélisle, Carter, Lafond, Laird, Lang, McElman, McNamara, 
Sparrow et Yuzyk. (10)

Présent mais ne faisant pas partie du Comité: L’honorable 
sénateur Haig.

Aussi présents: M. P. C. Dobell, directeur, Centre parle­
mentaire des affaires étrangères et du commerce extérieur; et 
Mmc Carol Seaborn, adjointe spéciale du Comité.

Conformément à son ordre de renvoi du 27 octobre 1976, le 
Comité poursuit son étude des relations du Canada avec les 
États-Unis.

Témoins: De T Association des importateurs canadiens: M. 
C. F. Sayers, président; et M. Keith G. Dixon, Vice-président 
exécutif.

A 16 h 55, le Comité suspend ses travaux jusqu’à nouvelle 
convocation du président.

ATTESTÉ:

Le greffier du Comité 
E. W. Innés

Clerk of the Committee


